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- C o m m e n t , vous^dvez c o n n u Chose, le c h a r m a n t poète I... VOUS devez avoi r des souveni rs r av i s san t s . . . ! 
- O h o u i l q u e l poète , que l s b e a u x vers !... j e pu i s d i re qu ' i l îm 'a souven t bass inée des jou rnées ent ières avec ! 
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P E T I T E 8 A . r j A . r ) E ï 

U N R E M O R D S 

U N B C H A M B R E . A C O U C H E R . 

M A D A M E {s'assei/ant stir une chaise longue.) — Quelle 
jol ie j o u r n é e de p r i n t e m p s 1 . . . Il fa isa i t j u s t e m e n t 
ce temps-là l ' année d e r n i è r e , le j o u r de no t re ma-
r iage , c 'é tai t d ' u n h e u r e u x a u g u r e . . . pas un n u a g e 
n 'a encore passé s u r no t re b o n h e u r . 

Elle repousse légèrement le pardessus de son mari qui 
se trouve sur le dossier de la chaise, une lettre tombe 
par terre ; madame la ramasse et va la remettre dans 
la poche du pardessus, mais elle se ravise ; un parfum 
subtil et délicat s'est dégagé des plis du papier et Va 
rendue rêveuse. 

Une le t t re p a r f u m é e ! . . . {Elle approche vivement 
ta lettre de ses narines). Oui , j e ne m e t r o m p e pas . , 
et m o n mar i qu i n e reçoi t que des le t t res d ' a f -
faires , c 'est lui qui m e l 'a d i t . . . u n e .lettre d ' a f -
fa i res à l ' oppoponax , ça doit ê t re d rô le . . . Est-ce 
que Gus tave au ra i t des in té rê ts dans u n e p a r f u -
mer ie ? . . . Si j ' o s a i s . . . j e sais bien que c 'est de 
l ' i nd i sc ré t ion . . . mais la le t t re n ' a m ê m e pas d ' e n -
veloppe, il m e suffit de déployer ce pap ie r tout 
s imp lemen t , c o m m e cela. 

Elle déplie la lettre et lit : 

« Gros m o n s t r e , 
a P u i s q u ' o n ne peu t plus vous rés is ter , on vous 

a t t endra ce soir . 
« Vo t r e Nin i . » 

Madame pousse un cri et tombe à demi pâmée sur le 
dossier de la chaise, pui» elle fond en larmes. 

— Mais ce n 'es t pa s poss ib l e . . . ap rès un an de 
m a r i a g e . . . {Se redressant.) Oh ! j e saura i bien l ' em-
pêcher de sor t i r , il f a u d r a qu ' i l r es te a u p r è s de 
moi bon gré mal g ré . . . El le l ' a t t end ra . . . l ' au t re? . . . 
S'il m e rés i s t e . . . eh bien ! j e lui me t t r a i cet te le t t re 
sous le nez ; nous ve r rons ce qu' i l me r é p o n d r a ! . . . 
{Après Mi» instant de réflexion.) Mais s ' i l fai t la cour 
à una au t r e , c 'est qu ' i l n e . m ' a i m e p lus , et s'il n e 
m ' a i m e plus , c o m m e n t le r e t e n i r ? . . . Il n ' y a qu 'à 
se r é s igne r . . . et à l ' a imer , il m e rev iendra p e u t -
être un j o u r . . . {Elle éclate en sanglots.) Est-ce pos -
sible ! . . . {On entend du bruit à la porte.) Le voici . 
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[Elle essuie vivement ses yeux et remet la lettre dans la 
poche du pardessus.) 

L a por te s 'ouvre , mons ieur ent re sans ape rce -
voir sa f e m m e . Il est très joyeux , mons i eu r ; en 
g r a n d e toi le t te , f r i sé au pe t i t fer , finement gan té ; 
il v ien t che rche r son pa rdes sus . 

M O N S I E U R . — Enf in ! . , . depuis deux longues se -
ma i n e s que j e fa is la cour à cel le pet i te Nin i . . . 
eh I posséder la clef du c œ u r , voilà qui est diffi-
cile à no i re époqu»*., il m ' a fal lu un ross ignol , et 
cet obje t de s e r ru r e r i e m ' a coûté un p r ix f o u . . . 
Mais baste ! je ne regre t te pas m o n a rgen t , j ' e n suis 
toqué de cette pe l i l e . . . où ai-je donc mis mon par-
dessus I [Il regarde autour de lui et finit par aperce-
voir sa femme, qui est étendue sur la chaise longue 
comme si elle dormait.) Ah ! elle est appuyée su r 
m o n pa rdessus ; impossible de le p r end re sans 
l ' évei l ler . . . c'est e n n u y e u x . J 'avais dé jà m o n 
plan ; j e sor ta i s sans rien d i re , et une fois dehors 
je lui envoyais , p a r un commiss ionna i re , u n billet 
l ' aver t i ssant q u ' u n e af laire i mp r é v u e me forçai t à 
d îner en ville. M a i n t e n a n t . . . enf in je vais le lui 
dire de vive voix. . . [Il s'approche, tire le pardessus 
avec beaucoup de précaution, madame ouvre les yeux.) 

M O N S I E U R . — Dieu m 'es t t é m o i n , m a chère amie , 
que j ' a i fai t tout ce que j 'a i pu pour ne pas vous 
réveil ler . 

MADAMK {nonchalamment). — Vous sorkez, Gus -
t a v e ? 

M O N S I E U R . — Oui ; des a f fa i res . . . impor t an t e s . . . 
a h ! vous n e savez pas ce que c 'est que les af -
faires impor t an te s , vous ! . . . vous êtes bien h e u -
r e u s e . . . j e crois m ê m e q u e j e ne pourra i pas ê t re 
de re tour pour d îner . 

M A D A M E . — A h í vous ne renl rerez pas . . . 
M O N S I E I ; * . — J e u ' en sais encore r ien , peu t -

ê t re rentrerai-je, peu t -ê t re ne r e a t r e r a i - j e paá ; 
cela d é p e n d r a . . . 

M A D A M E . — De vos a t f a i r e s . 
M O N S I E U R . — Préc i sémen t , T O U S comprenez ad-

mi rab lemen t . (/Iwc rahWiit.) Ce n'e«l pas pou r 
mon plaisir; s'il ne dépendait que de moi... qu'est-
ce (jae je demanderais, passer la soirée auprès de 
m a pel i le femme, mai» il faut se faire une ra i son . 

BLAI>AHE. — Les affaires avan t tout . 
Uo.'^siEi-R ( i r ò eyntfpte, à part). — C'est u n vra i 

p la is i r de men t i r avec elle, il n 'y a pas g r a n d 
mal à se d o n n e r . 
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P E I N T U R E ET MYSTÈRE. 

Emérance, de plus en plus fascinée, accepta et se rendit tous les lours à l'atelier 
de Moulachique. Ude violante sympathie naquit de ces relations artistiques et quotidiennes. 

Beaumiaet s'étonnait des sorties Après quatre-vingt-deux séances, Moulachique déclara le por-
de sa femme. Maissoupçonner Emé- trait achevé et, se jetant aux pieds d'Bmérance, y déposa son amour, 
raace, horreur 1 ses pinceaux et ses espérances. 

Emérance éperdue s'évanouit. 
On n'a jamais su le reste. 

Le lendemain, Moulachique, l'étoile du génie au front et accom-
pagné d'un commissionnaire, portait son œuvre au Salon où elle 
fut Lcclamée. 

I 
it" 
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P E I N T U R E ET MYSTÈRE. 

^ „ T i ' » ^ . "il J""'" Beauminet à sa femme, tout Français doit s'associ>!r 
f®® quand elles ont pour But la grandeur et 

la glorification de la nation. Attestons notre civisme en nous rendant au Salon 

Emerance défaillit. 

Emérance dans ses petits souliers, lui majestueux, parcouraient 
les salles, quand Beauminet, s'arrétant tout à coup, dé̂  outrit le 
portrait de sa femme accro:hé à la cimaise. 

I 
c 

I 

^Â.'ïï»^. 
Beauminet, brandissant son parapluie, s'élança vers le portrait accu 
— Arrêtezl lui cria un gardien, ce n'est pas lé portrait de M. Dumas 

accusateur. 
1 

m 
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M A D A M E . — Savez-vous à quoi j e songea i s tout 
à l ' heure? J e pensa i s que dans trois j o u r s il y au ra 
u n an que n o u s sommes mar i é s . 

M O N S I E U R , — Un an , c 'es t v ra i , j e m ' e n sou-
v iens b i e n ; c 'é tai t au p r i n t e m p s , un mard i . 

M A B A M K . — On eût dit que le ciel lu i -même 
avait vou lu se m e t t r e en fête ce jour - l à . 

M O N S I E U R . — Quel le bel le j o u r n é e ! Il y avai t 
dans l 'a i r des o d e u r s de ve rdure na i s san te e t des 
p a r f u m s v a g u e s qui vous e n i v r a i e n t . c o m m e 
a u j o u r d ' h u i 

M A D A J « . — Oui , c o m m e a u j o u r d ' h u i . . . J e m e 
sens tou te é t o u r d i e par cette a tmosphè re de p r i n -
temps . 

M O N S I E U R ( r^Mir) . — D é j à u a a n . . . c o m m e le 
t emps petôse. 

M A D A M E . — Hélas , tout passe , vous le savez b ien . 
M O N S I E U R . — Sauf l ' a m o u r . {Il s'assied sur un 

chaise longue.) Gomme n o u s s o m m e s b ien ensem-
ble là t ous les d e u x . 

M A D A M E . — M a l h e u r e u s e m e n t vous ne pouvez 
res te r . 

M O N S I E U R {un peu géné). — O u i , cette m a u d i t e 
affaire ; cela ne m ' e m p ê c h e r a pas de vous e m -
bras se r , n ' es t -ce p a s ? {Il l'embrasse.) 

MADAME {les larmes aux yeux, à part). — L e mal -
h e u r e u x ! c o m m e il l 'a ime p o u r men t i r de la so r t e . . . 

M O N S I E U R . — Savez-vous , m a chère , que vous 
embell issez chaque j o u r d a v a n t a g e ; vos yeux ont 
un éc la t . . . {Il C embrasse de notiveau.) 

M A D A M E . — V o u s allez m a n q u e r votre r e n d e t -
vous . 

M O N S I E U R . — C'es t v ra i , j ' o u b l i a i s . . . ( A part.) 
Nini m ' a t t e n d . . . j ' a i eu tort de res te r si l ong temps , 
mo i . . . {Il embrasse sa femme une troisième fois.) Bon-
soir , m a chère amie . [U la iimt un instant embras-
sée.) 

M A D A M E {inquiète, le regardant dans le blanc des 
yeux). — V o u s n e partea p l u s ? 

M O N S I E U R {se dégageant brttsquement). — Si , si , j e 
m ' e n vais . {Il prend son pardessus.) 

M A D A M E . — Cette affaire i m p o r t a n t e ne peu t 
donc se r e m e t t r e ? 

MoNsiituR. Non , c 'est impossible . 
M A D A M E . — M ô m e si j e vous suppl ia i s de r e s t e r . 
M O N S I E U R . — V o y o n s , m a chère amie , il faut 

être ra i sonnable , que diable ; les affaires sont les 
affa i res . 
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M A D A M E . — Par lez donc, mon ami , j ' au r a i s été 
heu reuse que vous fussiez res té de bon g ré , j e n e 
songe pas à vous re teni r de force ; j e suis encore 
plus ra i sonnable que vous ne croyez. 

Monsieur hésite un instant^ puis sort très vite. 
M A D A M E {se cachant la figure dans les mains). — I l 

est pa r t i . . . il ne m ' a i m e plus , c 'est fini. 
M O N S I E U R [traversant triomphalement r antichambre). 

— Ça y est tout de m ê m e . . . me voilà l ibre, dépê-
chons -nous , j e n 'ai que le t emps d ' a r r ive r . . . Un 
m o m e n t j ' a i cru qu'el le allait m e r e t en i r . . . Chère 
pet i te f emme , elle ne se dou te de r i en , comme 
elle a confiance en moi !. . . et puis ce n 'es t pas 
pour m e van te r , mais je possède l ' a r t du men-
songe au p lus hau t degré . . . c ' e s t d o m m a g e tout de 
m ê m e . . . ses yeux br i l la ient é t r a n g e m e n t ce so i r . . . 
j ' a i m ê m e failli oublier Nini et son rendez-vous— 
une f emme qui m ' a rés is té p e n d a n t quinze j o u r s 
et qui m 'envo ie enfin la clef de son cœur , il est 
vrai que ça ressemble assez à u n passe -pa r tou t 
cette clef, elle a dû en c o m m a n d e r une douza ine 
à la fo is . . . Baste! ce n 'es t après tout q u ' u n e fantai-
sie d 'un j o u r . . Si ma p a u v r e pet i te f e m m e venai t 
un j ou r à savoi r . . . j e ne m ' e n consolerais j ama i s . . 
E t p u i s qu 'el le était jolie ce so i r . . . et elle me rap-
pelait le j o u r de no t r e mar i age , c 'est vra i , il fai-
sait une belle j o u r n é e de p r in t emps comme a u -
j o u r d ' h u i . . . et no t re p r e m i è r e nu i t de n o c e s ! . . . 
Elle avai t bien besoin de m e par le r de ce la . . . (Il 
ouvre la porte du carré.) Ma foi t an t pis . , , j e m ' e n 
vais. [Il hésite un instant, puis rentrevivement en fermant 
la porte derrière lui.) E h bien 1 non ; j e ne vois pas 
pourquo i j e megêne ra i spou rM" ' 'N in i , après t o u t . . . 
m a f e m m e est t rop jolie ce s o i r . . . 

Il rentre dans la chambre où il trouve madame tout 
en pleurs. 

M O N S I E U R . — Comment , vous pleurez ? 
M A D A M E . — Pa rdonnez-moi , j ' au ra i s été si h e u -

reuse si vous aviez voulu res te r ce soir p rè s de 
m o i . 

M O N S I E U R . — C'est dit , j e r e s t e . 
M A D A M E [se jetant à son cou). — A l o r s c 'est t ou -

jou r s moi que tu a imes , dis ! 

Le comble du zèle, chez un huiss ier : « saisir 
l 'occasion.» 
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Les I r l anda i s ont fa i t pa r le r d ' eux d e r n i è r e -
m e n t ; voici une occasion tou t e t rouvée p o u r p l a -
cer l ' anecdote su ivante . 

Un I r l anda i s se précipi te t o u t effaré chez un 
f e rmie r en cr iant à tue - tê te : 

— Une p ioche ! . . . tou t de su i t e u n e p i o c h e ! . . . 
— P o u r q u o i f a i r e ? d e m a n d e le f e rmie r a h u r i . 
— P o u r dé te r r e r mon a m i ' J o h n qui v ient de 

s ' en foncer dans le mara i s . 
— F i c h t r e ! , . . et il est en foncé p r o f o n d é m e n t ? 
— J u s q u ' a u x chevilles, gémi t le m a l h e u r e u x ! 
— Oh ! ma i s a lors , il s 'en re t i r e ra bien tou t 

seul . 
— Mais non , il est tombé la tête la p r e m i è r e . 

* 

« 

U n e j e u n e I ta l ienne de m œ u r s faci les , venue à 
Pa r i s p o u r fa i re f o r t u n e , d îne en cabinet pa r t i cu -

lier avec des j e u n e s g e n s du mei l l eu r du m o n d e . 
Au desse r t on la pr ie de c h a n t e r u n e pet i te 

chanson ; elle chois i t la p lus s e n t i m e n t a l e et com-
mence ainsi : 

Oh ! dis ioni q u e j e l ' a ime . 

— Mais ce n 'es t pas « dis loui », i n t e r romp i t 
un aud i t eu r que cet te p rononc ia t ion trop i ta l ienne 
agace . 

— Oh ! si, r iposte la douce en fan t , pas u n cen-
t ime de mo ins . 

U n e brave f e m m e qui v ient d ' accoucher par -
lait de son mar i , u n pa res seux fini qui travaille un 
j o u r su r qua t r e : 

— L e cro i r iez-vous , m a chère , disait-elle à u n e 
voisine en se c a m p a n t le po ing su r la h a n c h e , 
c 'est moi qui suis accouchée , et c ' e s t lui qui ga rde 
le h t . 

EN VENTE CHEZ TOUS LES LIBRAIRES ET DANS LES GARES 
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L'ENLEVEMENT 
DE TULIPIA 

Charmant volume i l lustré de gravures 

noires et coloriées. 

Prix : 2 fr. 

UN PROCÈS 
• H O R R I B L E M E N T S C A N D A L E U X 

Joli volume i l lustré de gravures 
noires et coloriées. 

Prix : 2 fr. 

LES QUATRE REINES 
Texte et dessins par A. ROBIDA. 

Jol ie brochure in-18. 

Prix : 2 fr. 

LE CLUB 
DES 

BILLES DE BILLARD 
Charmant volume il lustré de gravures 

noires et coloriées. 
Prix : Z fr. 

UNE VIE 
DE POLICHINELLE 

Charmant volume i l lustré de gi-avures 
noires et coloriées. 

Prix : a fr. 

LA CLEF DES CŒURS 
A G E N C E M A T R I M O N I A L E M O D È L E 

Joli volume il lustré 

de gravures noires et coloriées. 

Prix : Z fr. 

L E S P L A I S I R S P A R I S I E N S 

F O L I E S - B E R G È R E . — 8 h eu re s 1 / 4 . T o u s les so i r s : 
Diver t i s sements . — Saynè tes . — P a n t o m i m e s . 
— Gymnas te s . — Clowns. — Acroba tes . — E x -
centr ic i tés , — L. Mayeur et son orches t re . 

P A L A C E T H É Â T R E . — T o u s l e s soirs , 8 h e u r e s 1 /2 : 
Ballets. — Cirque. — P a n t o m i m e . — Samedi bal . 

M U S É E G R É V I N . — Tous los j o u r s , de 1 1 h e u r e s 
du ma t in à H h e u r e s du soir . 

E L D O K A D O . Concert-spectacle tous les soirs , g r and 
succès. 

H I P P O D R O M E . — Tous les soirs à 8 h e u r e s 1 / 2 : 

Représen ta t ion supp lémen ta i r e . — A 3 h e u r e s les 
- j eud i s , d imanches et fêtes. 

Le Gérant : PADL GENAY. 2405 -83 — S a i n t - G e r m a i n . — I m p , D. BABDIK e l C". 
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